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Transliterationsregeln für die Suche 
im Zettel- bzw. Onlinekatalog 

 

Tabellen für die Umschrift nichtlateinischer Schriftzeichen in die Buchstaben der 
lateinischen Schrift - Transliteration der slawischen kyrillischen Buchstaben 

 

Kyrillischer Buchstabe Transliteration  Kyrillischer Buchstabe Transliteration 
Russisch 
A a a  С с s 

Ƃ б b  Т т t 

B в v  У у u 

Г г g  Ф ф f 

Д д d  Х х ch 

E е e  Ц ц c 

Ё ё ë  Ч ч č 

Ж ж ž  Ш ш š 

З з z  Щ щ šč 

И и i   ъ ʺ ² 

I i i ¹   ы y 

Й й j   ь ʹ 

К к k  Ѣ ѣ ě 

Л л l  Э э ė 

M м m  Ю ю ju 

Н н n  Я я ja 

O o o  Ө ө f‘ 

П п p  Ѵ ѵ ý 

P р r     
 

 

 

 

 

 

 

Abweichungen für die übrigen slawischen kyrillischen Alphabete 
 
Kyrillischer Buchstabe Transliteration  Kyrillischer Buchstabe Transliteration 

Ukrainisch  Belorussisch (Weißrussisch) 
Г г h  Г г h 

Ґ ґ g  Ґ ґ g 

Є є je  Ў ў ŭ 

И и y     

Ї ї ї     
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Bulgarisch  Makedonisch 
Щ щ št  Ѓ ѓ ġ 

Ъ ъ ă ²  S s dz 

Ѫ ѫ ȧ  J j j 

X x ch  Љ љ lj 

    Њ њ nj 
Serbisch  Ќ ќ ḱ 

Ћ ћ Đ d  X x h 

Ј ј j  Џ џ dž 

Љ љ lj     

Њ њ nj  Rusinisch 

Ћ ћ ć  Ґ ґ ġ 

X x h  Є є ė 

Џ џ dž  Ї ї ï 

    X x h 
 

Anmerkungen 
1) Soll eine eindeutige Retransliterierbarkeit von И und I gewährleistet werden, so wird 

bei Texten nach der alten russischen Orthografie das kyrillische I i mit ī transliteriert. 
2) Im Wortinnern; kann am Wortende entfallen. Soll die Rückübertragbarkeit 

gewährleistet werden, so wird ъ im Bulgarischen am Wortende analog zum 
Russischen mit ʺ umgeschrieben. 

Abweichend von der Grundregel, dass ein kyrillisches Zeichen durch ein lateinisches 
wiedergegeben wird, erfolgt in bestimmten Fällen die Wiedergabe durch zwei lateinische 
Zeichen. Die gleichen zwei lateinischen Zeichen können sich aber ausnahmsweise auch 
ergeben aus der Transliteration von zwei anderen kyrillischen Zeichen. Soll eine eindeutige 
Reversibilität gewährleistet werden, so wird bei den nachstehenden 
Buchstabenkombinationen ein Bindestrich eingefügt. 

 

Љ = lj  лј = l-j Serbisch, Makedonisch 

њ = nj  нj = n-j Serbisch, Makedonisch 

џ = dž  дж = d-ž Serbisch, Makedonisch 

s = dz  дз = d-z Makedonisch 

щ = št  шт = š-t Bulgarisch 

щ = šč  шч = š-č Russisch, Ukrainisch 

ю = ju  йу = j-u Russisch, Ukrainisch, Belorussisch 

я = ja  йa = j-a Russisch, Ukrainisch, Belorussisch 

 


